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The Shurangama Mantra
with Verse and Commentary
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Commentary by the Venerable Master Hua
English Translated by the International Translation Institute
Revised by Bhikshu Heng Shun

(25 ] Verse:
S K Bl 2 The multitudes are led by the Vajra Treasury King, Lighting-Fire.
fEIXI B 5 B Tt Ominous events are transformed into fortunate events and the demons bow in submission.
FETEE CER O Bl The precious light of the Anointment of the Crown eradicates calamities and difficulties.
FiE UG B AR A ) With the boundary established, all take refuge with the Buddha, Unmoving.
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After the Buddha spoke the Shurangama Mantra, it assumed a very
important position within Buddhism. However, from ancient times
until the present, not very many explanations on the Mantra have
been written because mantras in general cannot really be explained
with commentaries. Annotations on the Anointment of the Crown
gives a brief explanation, but it is too general. I have now written
four-line verses for each line of the Mantra to describe its powers.
These can be said to be descriptive verses, not commentaries. Since
the principles contained with the Mantra are limitless and boundless,
they cannot be thoroughly explained with mere phrases. Hence, using
four-line verses to describe the Mantra is unprecedented. It has never
been done before.

The Shurangama Mantra has a total of 554 lines, and I have
composed a four-line verse for each line. Perhaps I composed these
five hundred-odd verses because I had nothing to do and needed to

find something to occupy my time. Or maybe it was done in the hope
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that someone in the future would awaken to and enter the inconceivable
states of the Shurangama Mantra through these verses.

The multitudes are led by the Vajra Treasury King, Lighting-Fire.
Within the boundary of the Shurangama Mantra, everyone must conform
to proper behavior and etiquette. Regardless of whether you are a celestial
demon, follower of an unorthodox paths, a “chi mei” ghost or a “wang liang”
ghost, everyone must be well behaved and follow the rules. One cannot
misbehave again. Otherwise, one will be punished. In the East is the world
of the Buddha, Unmoving, the Land of Pure Lapis Lazuli. The Vajra King,
Lighting-Fire belongs to the Eastern Vajra Division. He is the Vajra Treasury
King and leads eighty-four thousand Vajra warriors. In fact, there are more
Vajra warriors than that. In brief summation, they are extremely powerful.

Ominous events are transformed into fortunate events and the
demons bow in submission. The Vajra King, Lighting-Fire can reduce big
matters to small ones and cause small matters to disappear altogether. He
can transform calamities into auspicious events and turn the tide on various
matters. Why is that? He uses the Dharma-door of “taming and subduing”
as well as his virtuous conduct, to cause the demon kings to join their hands
and bow in submission.

The precious light of the Anointment of the Crown eradicates
calamities and difficulties. The light dispels all the hardships and difhiculties
experienced by humans as well as the demon kings. The demon kings suffer
greatly from their intense hatred, but they are now able to leave suffering
and attain bliss.

With the boundary established, all take refuge with the Buddha,
Unmoving. We are now at the stage of closing the boundary. All the celestial
demons and followers of unorthodox paths take refuge with the Three Jewels
and the World Honored One, Unmoving in the East. &

The Ten Great Disciples of Shakyamuni Buddha

The Venerable Shariputra— Foremost in Wisdom

The Venerable Shariputra took refuge with the Shakyamuni
Buddha. Within seven days, he mastered all the Buddhist principles
and thus became known as the one foremost in wisdom.

When the Buddha expounded the Dharma, Shariputra usually
requested the Dharma on behalf of the assembly and served as the
interlocutor. The only exception was the Amitabha Sutra, which was
delivered without request. Furthermore, on the occasion when he
accompanied Manjushri Bodhisattva to visit the ailing Vimalakirti.
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